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Instruccion de montaje
ijLeer primero!

Assembly instructions
Read first!

Instruction de montage
Lire en premier!
Montageanleitung

Zuerst lesen!

Instrugées de montagem
Ler primeiro!

Instrukcja montazu
Najpierw przeczytaj!
Montazni navod

Ctéte pozorné!

Szerelési Utasitas
El6szor olvasd el!
Instructiuni de montaj
Intai cititi!

Detaljne upute

Prvo procitati!

Ai10f3EOTE TIPOCEKTIKA TIG
Odnyieg ZuvapuoAdynong!
Oncelikle montaj:
Talimatlarini okuyunuz!
UHCTpYKUMM NO MOHTaXy
CHayvana npounTtanTte!
Istruzioni di montaggio
Leggere per primo!
Montagehandleiding
Eerst lezen!

Navodila za sestavljanje
Preberite!

Barras de aluminio
Aluminium bars
Barres d’aluminium
Aluminiumdachtrager
Barras d’aluminio
Belki aluminiowe
Hlinikova sada ty¢i
Aluminium rudak
Alumnijske Sipke
Bare din aluminiu
Mtrapeg Adoupiviou
Aliminyum barlar
AntoMmnHneBble
nonepeyrHbl

Barre di alluminio
Aluminium dakdragers

Aluminijske precke
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Contenido embalaje: iVerificar! X1 x1

Package content: Check! /
Contenu d’emballage: Vérifier! p

Packungsinhalt: Uberpriifen! X2 X3

Contéudo embalagem:
Verificar!

Zawartos¢ opakowania:
sprawdz!

Obsah baleni: Zkontrolujte!
x1

Csomag tartalma: Ellendrizd!

Pachetul contine: Verificati!

Sadrzaj paketa: Provijeri! (853-053)

EAéyETe TO TTEPIEXOUEVO: TOU
TTakéTou!

Paket icerigini: Control ediniz!

CopaepxaHune yrnakoBKu:
[MposepbTe!

Contenuto della confezione:
Controllare!

Pakket inhoud: Controleer!

Vsebina paketa: Preverite!
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Cadigo Lote
Code % AR / Lot

925-701 823-831 108 cm 4,63 kg 01/16
925-703 823-833 118 cm 4,88 kg 01/16
925-705 823-835 128 cm 2x (012-151) | 5.10kg 01/16
925-706 823-836 133 cm 1x(012-152) | 5 32kg 01/16
925-707 823-837 138 cm 5,54 kg 01/16

925-708 823-838 148 cm 5,77 kg 01/16
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Importante!
Important!
Important!
Wichtig!

Estas barras tienen que usarse
con Kits de fijacion Cruz!

Bars must be used with Cruz
fixation Kits!

Les barres devront étre uti-
lisées avec les Kits de fixation
Cruz!

Die Dachlastrager nur mit Cruz
StitzfulR-Kits befestigen!

As barras devem ser utilizadas
com os Kits de fixagédo Cruz!

B e 060

Belki muszg by¢ stosowane z
elementéw mocujgcymi firmy
Cruz!

Tento nosi¢ musi byt pouzivan
s fixanim kitem Cruz!

A rudakat cask Cruz rogzit6
készlettel szabad hasznalni!

Barele trebuie utilizate cu Kit-uri
de fixare Cruz!

Sipke moraju biti koristene sa
Cruz kitovima za montazu!

¥ 6060066

To ageooudp auTtd Ba TTPETTEl va
XPNOIUOTTOIEITAI ATTOKAEIOTIKA
OTA CUOTAPOTO ITTAPWV TNG
Cruz!

Bu barlar mutlak Cruz montaj
kiti!

[MonepeyrHbl AOMKHbI

ObITb MCNOMb30BaHbI CO
cneumanbHbIM KpenexHbIM
komnnektom Cruz!

Questa bare deve essere utilizza-
to solo con il kit di fissaggio Cruz!

Dakdragers moeten worden
gebruikt in combinatie met de
bevestigingssets van Cruz!
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